
TOWER OPERATION:
ON/OFF: Power up the Tower by pressing the Power Button 
on the left side of the plaza once. Press the Power Button 
again to power down.

MODES
Once ON, you may access the operation modes that cycle 
in the following order each time the Mode Button on the 
right side of the plaza is pressed.
Mode 1/LIGHTS: This is the default setting when the Tower 
is powered on.
Mode 2/AMBIENT: Short tap the Mode Button once after 
powering up to play the Tower ambient sounds. Lights will 
remain on, and audio will loop until the Tower is turned off 
or another mode is selected.
Mode 3/INTERACTIVE: Short tap the Mode Button again  
to enable the Plaza for interactive play.
Sound Volume can be adjusted with the rotational dial  
located on the back edge of the base near the charge port.
The Tower’s power bank can be recharged by inserting the 
supplied USB cable into the port on the back of the base 
and connecting it to a standard USB power source.
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Battery Safety Information:
1000mAh. Input: 350mA/5V. Output: 300mA/4.25V.  
Voltage: 3.7V. Current: 300mA. Power: 3.7Wh.
USA Contact Information: 
–	 Responsible Company Name: HALO Branded Solutions 
–	 Address: 1500 HALO Way, Sterling, IL 61081 
–	 Tel: 1-425-440-0226 
–	 Email: compliance@halo.com
Handling and Storage of Battery: The battery should not 
be opened, destroyed or incinerated, since they may leak 
or rupture and release to the environment the ingredients 
that they contain in the hermetically sealed container. Do 
not short circuit terminals, or over charge the battery, forced 
over-discharge, throw to fire. Do not crush or puncture the 
battery, or immerse in fluids. Storage: Avoid mechanical or 
electrical abuse. Store preferably in cool, dry and ventilated 
area, which is subject to little temperature change. Storage 
at high temperatures should be avoided. Do not place 
the battery near heating equipment, nor expose to direct 
sunlight for long periods. Other Precautions: This battery 
may explode or cause burns, if disassembled, crushed or 
exposed to fire or high temperatures. Do not short or install 
with incorrect polarity.
Exposure Controls/Personal Protection of Battery: Use 
local exhaust ventilation or other engineering controls  
to control sources of dust, mist, fumes and vapor. Keep 
away from heat and open flame. Store in a cool, dry place.  
Respiratory Protection: Not necessary under normal  
conditions. Skin & Body Protection: Not necessary under 
normal conditions. Wear suitable protective clothing and 
gloves if handling an open or leaking battery.  
Hand Protection: Wear suitable gloves if handling an open 
or leaking battery. Eye Protection: Not necessary under  
normal conditions. Wear safety glasses if handling an open 
or leaking battery. Other Protective Equipment: Have a 
safety shower and eye wash fountain readily available in 
the immediate work area. Hygiene Measures: Do not eat, 
drink, or smoke in work area. Maintain good housekeeping.
Toxicological Information of Battery/Irritation: Risk of 
irritation occurs only if the cell is mechanically, thermally  
or electrically abused to the point of compromising the 
enclosure. If this occurs, irritation to the skin, eyes and 
respiratory tract may occur.
Manufactured By:  
Shenzhen Top Energy Co., Ltd.
Address: Room 101, 201, 301, Building A, North Temple 
KOK, NO. 11, Gaoyuan Community, Kwai Chung Office, 
Dapeng District, Shenzhen City

Battery Use/Care/Maintenance: Do not open,  
disassemble, crush or burn battery as it can be harmful. 
The battery should be charged about once every six  
months to prevent over discharge.
Recommended storage is at room temperature, charged  
to about 30% - 50% capacity. Do not heat above 70⁰C  
or incinerate, deform, mutilate, crush, disassemble,  
overcharge or short circuit the battery.
FCC Information
FCC ID: 2A2JI5497736
WARNING: Changes or modifications not expressly  
approved by the party responsible for compliance could 
void the users authority to operate equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures:
–	 Reorient or relocate the receiving antenna. 
–	 Increase the separation between the equipment  
	 and receiver. 
–	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different 	
	 from that to which the receiver is connected. 
–	 Consult the dealer or an experienced radio TV technician 	
	 for help.
PATCH 
Made in China
Adult Use Only. Not Intended for Children. Not a Toy. 
For Promotion Use Only. Not For Resale.
1.	CAUTION:
–	 To prevent burns and other injuries, do not touch hot iron. 
	 After ironing, the patch and surrounding area will be  
	 warm or hot to the touch – let cool completely prior  
	 to use. 
 
 
 
 

–	 Prior to ironing patch onto item, ensure the item’s  
	 material is suitable for high heat. Ironing is not  
	 recommended for materials that may be damaged  
	 by high heat such as leather, rayon, spandex, nylon  
	 or other delicate fabrics. 
–	 Remove sticker before applying. 
–	 Must be applied by adults only.
2.	APPLICATION INSTRUCTIONS FOR STANDARD 	
	 HOME IRON:
–	 Set iron to High / Cotton / No Steam Setting. 
–	 Lay item on flat, heat-resistant surface. 
–	 Place patch on item and cover with a thin cloth. 
–	 Iron 30 seconds using constant pressure and twisting  
	 motion over entire patch, paying special attention  
	 to edges and corners. 
–	 Repeat on reverse side of fabric. 
–	 Let cool completely before use. 
All Other Items - Made in China.
Distributed by Bungie Aerospace Corporation, 550 106th 
Ave NE, Bellevue, WA 98004 / Brand Access LLC, Joop 
Geesinkweg 501, 1114AB Amsterdam-Duivendrecht, 
Niederlande.
Destiny In-Game Item Code Redemption:
1.	Please visit https://bungie.net/redeem and login into your 	
	 bungie.net account, or create a new account.
2.	Enter the unique 9-digit code and click the 		
	 “ENTER” button.
3.	The code you entered will be automatically applied to all 	
	 your account’s linked platforms.
4.	Follow the instructions on the website after code 	
	 verification to pick up your item in-game.
Visit the DESTINY CODE REDEMPTION GUIDE at 
https://www.bungie.net/en/Help/Article/12131 for more 
information.
Destiny 2 game required to access the specified item. 
Destiny 2 game installation required to access code. This 
item is only available to those with a Bungie.net account 
who are 13 or older. Code is not redeemable for cash, 
cannot be returned for cash or credit, may not be used for 
any other purpose and will not be replaced if lost, stolen, 
or damaged. The voucher code (“Code”) is good for one 
qualifying account to redeem the Code to download the 
specified emblem.
© 2024 Bungie, Inc. All rights reserved. Destiny, the Destiny 
Logo, Bungie and the Bungie Logo are among the  
trademarks of Bungie, Inc.



FONCTIONNEMENT DE LA TOUR :
MARCHE/ARRÊT : Allumez la Tour en appuyant une fois 
sur le Bouton Power situé sur le côté gauche de la Place. 
Appuyez une nouvelle fois sur le Bouton Power pour l’éteindre.

MODES
Une fois la Tour allumée, vous pouvez modifier son mode de 
fonctionnement en appuyant sur le Bouton Mode situé sur le 
côté droit de la Place.

Mode 1/LUMIÈRES : Il s’agit de l’option par défaut lorsque 
vous allumez la Tour.

Mode 2/AMBIANT : Appuyez brièvement sur le Bouton Mode 
après avoir allumé la Tour pour activer les sons d’ambiance. 
Les lumières resteront allumées et l’audio sera joué en boucle à 
moins d’éteindre la Tour ou de sélectionner un autre mode.

Mode 3/INTERACTIF : Appuyez une nouvelle fois sur le Bouton 
Mode pour activer le mode interactif de la Place.

Le volume du son peut être ajusté à l’aide du bouton de volume 
situé à l’arrière de la base de la Tour, à côté du port de charge.

La batterie de la Tour peut être rechargée en insérant le 
câble USB fourni dans le port situé à l’arrière de la base, et 
en connectant ce dernier à une source d’alimentation USB 
standard.
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Consignes de sécurité concernant la batterie :
1000 mAh. Alimentation : 350mA/5V. Puissance de sortie :  
300 mA  / 4,25 V. Voltage : 3,7 V. Courant : 300 mA.  
Énergie : 3,7 Wh.

Informations de contact aux États-Unis :  
–	 Responsible Company Name: HALO Branded Solutions 
–	 Address: 1500 HALO Way, Sterling, IL 61081 
–	 Tel: 1-425-440-0226 
–	 Email: compliance@halo.com
Manipulation et stockage de la batterie : La batterie ne doit 
pas être ouverte, détruite ou incinérée, car cela pourrait causer 
une fuite et rejeter dans l’environnement les composants 
contenus dans son boîtier hermétiquement fermé. Ne court-
circuitez pas les terminaux, ne surchargez pas la batterie, ne 
forcez pas de décharge excessive de la batterie, et ne la jetez 
pas au feu. N’écrasez pas et ne percez pas la batterie. Ne 
l’immergez pas non plus dans un liquide. Stockage : Évitez une 
mauvaise utilisation mécanique ou électrique. Conservez la 
batterie de préférence dans un endroit frais, sec et ventilé, où 
le risque de changement de température est faible. Évitez de 
conserver la batterie à des températures élevées. Ne placez 
pas la batterie près d’un équipement chauffant, et ne l’exposez 
pas directement au soleil pendant de longues périodes. Autres 
précautions : La batterie pourrait exploser ou causer des 
brûlures si elle est démontée, écrasée ou exposée à un feu ou 
à des températures élevées. Ne pas court-circuiter ou utiliser 
avec une polarité incorrecte.

Contrôle de l’exposition / Protection individuelle de la 
batterie : Utilisez une ventilation par aspiration ou un autre 
système de contrôle technique pour contrôler la présence de 
poussière, buée, fumée et vapeur. Tenir à l’écart de la chaleur 
ou d’une flamme. Conservez la batterie dans un endroit frais 
et sec. Protection respiratoire : Non nécessaire dans des 
conditions normales. Protection de la peau et corporelle : 
Non nécessaire dans des conditions normales. Portez 
des vêtements de protection adaptés et des gants si vous 
manipulez une batterie ouverte ou endommagée.  Protection 
des mains : Portez des gants adaptés si vous manipulez 
une batterie ouverte ou endommagée. Protection des yeux : 
Non nécessaire dans des conditions normales. Portez des 
lunettes de sécurité si vous manipulez une batterie ouverte 
ou endommagée. Autres mesures de protection : Ayez une 
douche d’urgence et une douche oculaire à disposition dans la 
zone de travail. Mesures d’hygiène : Ne pas manger, boire ou 
fumer dans la zone de travail. Procédez à de bonnes pratiques 
d’entretien.

Informations toxicologiques de la batterie / Irritations : Un 
risque d’irritation peut arriver suite à une mauvaise utilisation 
mécanique, thermique ou électrique, au point de compromettre 
le boîtier. Si cela se produit, votre peau, vos voies respiratoires 
ou vos yeux pourraient être irrités.

Fabriqué par : 
Shenzhen Top Energy Co., Ltd. 

 

Adresse : Room 101, 201, 301, Building A, North Temple KOK, 
NO. 11, Gaoyuan Community, Kwai Chung Office, Dapeng 
District, Shenzhen City.

Utilisation/entretien/maintenance de la batterie : Ne pas 
ouvrir, démonter, écraser ou brûler la batterie, car cela peut être 
dangereux. La batterie devrait être rechargée tous les six mois 
environ afin d’empêcher toute décharge excessive.

Il est recommandé de ranger la batterie à température 
ambiante, chargée à environ 30 % - 50 % de sa capacité. Ne 
pas chauffer au-delà de 70 °C, et ne pas incinérer, déformer, 
dégrader, écraser, démonter, surcharger ou court-circuiter la 
batterie.

Informations FCC
FCC ID: 2A2JI5497736
AVERTISSEMENT : Toute modification qui n’est pas 
expressément approuvée par le tiers responsable de la 
conformité pourrait annuler le droit d’utilisation de l’appareil 
pour l’utilisateur.

REMARQUE : Cet équipement a été testé et s’est avéré 
conforme aux limites d’un appareil digital de classe B, selon 
la section 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues 
pour fournir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut répandre un signal de fréquence radio. 
S’il n’est pas installé conformément aux instructions, il peut 
causer des interférences nuisibles sur les communications 
radio. Cependant, rien ne garantit qu’aucune interférence 
n’aura lieu dans une installation particulière. Si cet équipement 
cause des interférences nuisibles à la réception radio ou 
télé, ce qui peut être déterminé en allumant ou en éteignant 
l’équipement, nous conseillons à l’utilisateur d’essayer de 
corriger l’interférence via une ou plusieurs des mesures 
suivantes :

–	 Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice. 
–	 Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur. 
–	 Connecter l’équipement à un circuit différent de celui du    	
	 récepteur. 
–	  Connecter l’équipement à un circuit différent de celui du 	
	 récepteur.

ÉCUSSON 
Fabriqué en Chine

Réservé à l’usage des adultes. Ce produit n’est pas destiné 
aux enfants. Ce produit n’est pas un jouet. Réservé à l’usage 
promotionnel. Interdit à la revente.

1. ATTENTION :

–	 Afin d’éviter les brûlures et autres blessures, ne touchez 	
	 pas le fer chaud. Après le repassage, l’écusson et la 	
	 surface à proximité seront chauds au toucher. Laissez 	
	 l’écusson refroidir complètement avant de le toucher. 
 

–	 Avant d’appliquer l’écusson, assurez-vous que la matière 	
	 choisie supporte une chaleur élevée. Le repassage n’est 	
	 pas recommandé pour les matières susceptibles d’être 	
	 endommagées par une chaleur élevée, telles que le cuir, 	
	 la viscose, l’élasthane, le nylon ou autre matière délicate. 
–	 Retirez l’autocollant avant l’application. 
–	 Doit être appliqué par un adulte.

2. INSTRUCTIONS D’APPLICATION POUR LES FERS À 
REPASSER DE MÉNAGES STANDARD :

–	 Réglez votre fer à repasser sur haute température, coton 	
	 et sans vapeur. 
–	 Placez la matière sur une surface plane résistant à la 	
	 chaleur. 
–	 Placez l’écusson sur la matière et recouvrez-le avec un 	
	 tissu fin. 
–	 Repassez durant 30 secondes en appliquant 		
    constamment de la pression et en effectuant un 		
	 mouvement circulaire sur toute la surface de l’écusson, 	
	 en faisant particulièrement attention aux bords et aux 	
	 coins. 
–	 Répétez l’opération au verso de la matière. 
–	 Laissez refroidir complètement avant toute utilisation. 

Tous les autres articles - Fabriqué en Chine.

Distribué par Bungie Aerospace Corporation, 550 106th Ave 
NE, Bellevue, WA, 98004, USA / Brand Access LLC, Joop 
Geesinkweg 501, 1114AB Amsterdam-Duivendrecht, Pays-Bas.  
Brand Access LLC, Unit 1, 26 Liliput Road, Brackmills Industrial 
Estate, Northampton NN4 7DT, Royaume-Uni.

Activation du code d’objet dans le jeu Destiny 2 :
1. Rendez-vous sur https://www.bungie.net/fr/redeem et 	
	 connectez-vous à votre compte Bungie.net, ou créez un 	
	 nouveau compte.

2. Entrez le code unique à 9 caractères et cliquez sur le  
	 bouton ACTIVER.

3. Le code que vous avez saisi sera automatiquement appliqué 	
	 à toutes les plateformes de jeu associées à votre compte.

4. Suivez les instructions du site web après la vérification de 	
	 votre code pour récupérer votre objet dans le jeu.

Pour plus d’informations, veuillez consulter notre GUIDE DE 
L’ACTIVATION DES CODES DE DESTINY sur  
https://www.bungie.net/fr/Help/Article/12131

Le jeu Destiny 2 est nécessaire pour accéder à l’objet spécifié. 
Le jeu Destiny 2 doit être installé pour accéder au code. Cet 
objet est uniquement disponible pour les personnes de plus 
de 13 ans disposant d’un compte Bungie.net. Ce code n’est ni 
échangeable contre de l’argent, ni remboursable, ni utilisable à 
d’autres fins, et ne pourra être remplacé en cas de perte, vol ou 
dégradation. Le code ne peut être activé qu’une seule fois, sur 
un compte valide, pour pouvoir télécharger l’emblème spécifié.

© 2024 Bungie, Inc. Tous droits réservés. Destiny, le logo 
Destiny, Bungie et le logo Bungie comptent parmi les marques 
de commerce de Bungie, Inc.



FUNZIONAMENTO DELLA TORRE:
ON/OFF: Per accendere la Torre, premere una volta il 
pulsante d’accensione sul lato sinistro della piazza. Premere 
nuovamente il pulsante d’accensione per spegnere.

MODALITÀ
Una volta accesa la Torre, sarà possibile selezionare le diverse 
modalità di funzionamento (che si alterneranno in quest’ordine) 
premendo il pulsante di modalità sul lato destro della piazza.

Modalità 1/LUCI: Questa è l’opzione di accensione predefinita.

Modalità 2/AMBIENTE: Premere brevemente il pulsante di 
modalità dopo l’accensione per riprodurre i suoni ambientali 
della Torre. Le luci rimarranno accese, e gli effetti sonori 
saranno riprodotti finché la Torre non verrà spenta o non verrà 
selezionata un’altra modalità.

Modalità 3/INTERATTIVA: Premere di nuovo brevemente il 
pulsante di modalità per attivare la modalità interattiva della 
piazza.

Il volume degli effetti sonori può essere regolato utilizzando la 
relativa rotella posizionata sul retro della base vicino alla porta 
di ricarica.

La batteria della Torre può essere ricaricata inserendo il 
cavo USB in dotazione nella porta sul retro e connettendo 
quest’ultimo a una fonte di alimentazione standard adatta.

Destiny 2: La Forma Ultima - Collector’s Edition

DSC23001-100

Prodotto in Cina.

© 2024 Bungie, Inc. Tutti i diritti riservati.

Distribuito da Bungie Aerospace Corporation, 550 106th Ave 
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501, 1114AB Amsterdam-Duivendrecht, Paesi Bassi.  
+1 877 302 2237.   

Brand Access LLC, Unit 1, 26 Liliput Road, Brackmills Industrial 
Estate, Northampton NN4 7DT, UK

customerservice@bungiestore.com

Informazioni di sicurezza della batteria:
1000 mAh. Ingresso: 350mA/5V. Uscita: 300 mA/4,25 V. 
Tensione:  
3,7 V. Corrente: 300mA. Energia: 3,7 Wh.

Informazioni di contatto USA:  
–	 Responsible Company Name: HALO Branded Solutions 
–	 Address: 1500 HALO Way, Sterling, IL 61081 
–	 Tel: 1-425-440-0226 
–	 Email: compliance@halo.com 
Gestione e conservazione della batteria: Non distruggere 
né incenerire la batteria per evitare che, a causa della 
rottura della stessa o della fuoriuscita di liquido, vengano 
dispersi nell’ambiente gli elementi contenuti tramite sigillo 
ermetico. Non causare il corto circuito dei terminali, non 
sovraccaricare la batteria, non sottoporla a sovrascarica forzata 
né gettarla nel fuoco. Non sottoporre a pressione, non forare 
né immergere in liquidi la batteria. Conservazione: evitare 
eccessive sollecitazioni elettriche o meccaniche. Conservare 
preferibilmente in un luogo fresco, asciutto, ventilato e soggetto 
a cambi di temperatura minimi. Evitare la conservazione in zone 
a temperature elevate. Non posizionare la batteria in prossimità 
di apparecchi di riscaldamento né esporla alla luce solare 
diretta per lunghi periodi di tempo. Precauzioni aggiuntive: la 
batteria potrebbe esplodere o causare ustioni se smontata, 
sottoposta a pressione/fuoco o esposta ad alte temperature. 
Non mandare in corto circuito o installare con polarità invertita.

Controllo esposizione e protezione personale: utilizzare 
il sistema di ventilazione locale o gli altri sistemi disponibili 
per gestire eventuali fonti di polvere, umidità, fumo e vapore. 
Tenere lontano dal calore e dalle fiamme dirette. Conservare 
in luogo fresco e asciutto. Protezione respiratoria: non 
necessaria in condizioni normali. Protezione della cute e del 
corpo: non necessaria in condizioni normali. Utilizzare guanti 
e indumenti protettivi adatti se si maneggia una batteria aperta 
o con perdite di liquido.  Protezione mani: utilizzare guanti 
idonei se si maneggia una batteria aperta o con perdite di 
liquido. Protezione occhi: non necessaria in condizioni normali. 
Utilizzare degli occhiali protettivi se si maneggia una batteria 
aperta o con perdite di liquido. Misure di protezione aggiuntive: 
una sorgente d’acqua facilmente accessibile nelle vicinanze 
(una fontanella, un lavandino o una doccetta, per esempio). 
Misure d’igiene: non mangiare, bere o fumare nell’area 
interessata. Mantenere una buona pulizia generale del luogo.

Informazioni tossicologiche ed eventuali irritazioni: 
eccessive sollecitazioni elettriche, meccaniche o termiche 
possono compromettere l’isolamento della cella della batteria. 
Ciò potrebbe causare irritazioni alla pelle, agli occhi e alle vie 
respiratorie.

Prodotto da:  
Shenzhen Top Energy Co., Ltd.

Indirizzo: Room 101, 201, 301, Building A, North Temple KOK, 
NO. 11, Gaoyuan Community, Kwai Chung Office, Dapeng 
District, Shenzhen City

Utilizzo/cura/manutenzione della batteria: Non aprire, 
smontare, sottoporre a pressione o a fiamme la batteria: 
potrebbe essere pericoloso. Caricare la batteria almeno una 
volta ogni sei mesi per evitare di sovrascaricarla.

Conservare l’oggetto a temperatura ambiente, con una carica 
tra il 30% e il 50%. Non esporre a fonti di calore superiori a 70 
°C. Non incenerire, deformare, tagliare, sottoporre a pressione, 
smontare, sovraccaricare o mandare in corto circuito la batteria.

Informazioni FCC
FCC ID: 2A2JI5497736
ATTENZIONE: Cambiamenti o modifiche non espressamente 
approvati dalla parte responsabile della conformità potrebbero 
invalidare il diritto degli utenti all’utilizzo dell’apparecchio.

NOTA: Questo apparecchio è stato collaudato e ritenuto 
conforme ai limiti previsti per i dispositivi digitali di classe B, 
come descritto nella Sezione 15 della normativa FCC. Tali 
limiti vengono stabiliti per offrire una protezione ragionevole 
contro interferenze dannose in installazioni residenziali. Il 
presente apparecchio genera, usa e può emettere energia 
in radiofrequenza e, se non installato e utilizzato secondo 
le istruzioni, può essere causa di interferenze dannose alle 
comunicazioni radio. Tuttavia, non è possibile garantire che 
non si verifichino interferenze in una particolare installazione. 
Se questo apparecchio dovesse causare interferenze dannose 
alla ricezione televisiva o radio, cosa facilmente verificabile 
accendendo e spegnendo l’apparecchio stesso, è consigliabile 
tentare di correggere l’interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:

–	 riorientare o riposizionare l’antenna ricevente; 
–	 aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore; 
–	 collegare l’apparecchio a una presa su un circuito diverso da 	
	 quello a cui è collegato il ricevitore; 
–	 rivolgersi al rivenditore o a un tecnico specializzato in sistemi 	
	 radiotelevisivi per assistenza.

TOPPA 
Prodotta in Cina

Solo per adulti. Non adatta ai bambini. Questo prodotto non è 
un giocattolo. Solo per uso promozionale. Questo prodotto non 
può essere rivenduto.

1. ATTENZIONE:

–	 non toccare il ferro da stiro per evitare ustioni e altre lesioni. 	
	 Dopo l’utilizzo del ferro da stiro, la toppa e l’area circostante 	
	 saranno calde al tatto: lasciar raffreddare completamente 	
	 prima dell’uso; 
 
 
 

 

–	 prima di applicare la toppa con il ferro da stiro, assicurarsi 	
	 che il materiale dell’oggetto desiderato sia in grado di 	
	 sostenere alte temperature. Non è consigliabile effettuare 	
	 l’applicazione su materiali che potrebbero essere danneggiati 	
	 dall’esposizione a temperature elevate come pelle, rayon, 	
	 spandex, nylon o altre fibre delicate; 
–	 rimuovere l’adesivo prima dell’applicazione; 
–	 l’applicazione può essere eseguita solo da adulti.

2. ISTRUZIONI D’APPLICAZIONE PER FERRI DA STIRO 
DOMESTICI STANDARD:

–	 selezionare le impostazioni Alta temperatura / Cotone / 	
	 Senza vapore; 
–	 appoggiare l’oggetto su una superficie piatta e resistente  
	 al calore; 
–	 posizionare la toppa sull’oggetto e coprire con un  
	 panno sottile; 
–	 passare il ferro da stiro per 30 secondi applicando una 	
	 pressione costante e attuando movimenti circolari coprendo 	
	 tutta la superficie della toppa, prestando particolare 	
	 attenzione a bordi e angoli; 
–	 ripetere il processo sull’altro lato del tessuto; 
–	 far raffreddare completamente prima dell’utilizzo.

Tutti gli altri articoli - Prodotti in Cina.

Distribuito da Bungie Aerospace Corporation, 550 106th 
Ave NE, Bellevue, WA 98004 / Brand Access LLC, Joop 
Geesinkweg 501, 1114AB Amsterdam-Duivendrecht, Paesi 
Bassi.  Brand Access LLC, Unit 1, 26 Liliput Road, Brackmills 
Industrial Estate, Northampton NN4 7DT, UK

Riscatto codice oggetto di Destiny:
1. Andare su https://bungie.net/redeem e accedere al proprio 	
	 account bungie.net (se non si possiede un account,  
	 crearne uno).

2.	2. Inserire il codice a 9 cifre, poi selezionare il tasto 	
	 “RISCATTA”.

3.	Il codice inserito sarà applicato automaticamente a tutte le 	
	 piattaforme associate al proprio account.

4.	Dopo la verifica del codice, seguire le istruzioni sul sito per 	
	 recuperare l’oggetto in gioco.

Per maggiori informazioni, consultare la nostra Guida al riscatto 
codici di Destiny all’indirizzo  
https://www.bungie.net/en/Help/Article/12131

Gioco Destiny 2 richiesto per avere accesso all’articolo 
specificato. Installazione del gioco Destiny 2 richiesta per 
avere accesso al codice. Questo articolo è disponibile solo ai 
possessori di account Bungie.net d’età superiore ai 13 anni. Il 
codice non può essere riscattato per denaro, non può essere 
restituito in cambio di denaro o crediti, non può essere utilizzato 
per altri scopi e non può essere sostituito se perduto, rubato o 
danneggiato. Il codice può essere riscattato solo da un account 
che soddisfi i requisiti necessari. Una volta riscattato il codice, il 
possessore dell’account riceverà il relativo emblema.

© 2024 Bungie, Inc. Tutti i diritti riservati. Destiny, il logo di 
Destiny, Bungie e il logo di Bungie sono marchi di Bungie, Inc.



TURMBETRIEB:
EIN/AUS: Das einmalige Betätigen der Power-Taste auf der 
linken Seite der Piazza setzt den Turm in Betrieb. Erneutes 
Betätigen der Power-Taste beendet den Turmbetrieb.

MODI
Nach dem Einschalten kann auf die Betriebsmodi zugegriffen 
werden, die jedes Mal, wenn die Modus-Taste auf der rechten 
Seite der Piazza gedrückt wird, in der folgenden Reihenfolge 
ablaufen.

Modus 1/LICHT: Dies ist die Standardeinstellung beim 
Einschalten des Turms.

Modus 2/AMBIENT: Das einmalige kurze Betätigen der Modus-
Taste nach dem Einschalten lässt die Umgebungsgeräusche 
des Turms abspielen. Die Lichter bleiben an, und der Ton läuft 
in einer Schleife, bis der Turm ausgeschaltet oder ein anderer 
Modus gewählt wird.

Modus 3/INTERAKTIV: Erneutes kurzes Tippen auf die Modus-
Taste aktiviert die Piazza fürs interaktive Spiel.

Die Lautstärke kann mit dem Drehregler an der Rückseite 
der Bodenplatte in der Nähe des Ladeanschlusses eingestellt 
werden.

Die Powerbank des Turms kann aufgeladen werden, indem das 
mitgelieferte USB-Kabel in den Anschluss auf der Rückseite 
der Basis eingesteckt und an eine Standard-USB-Stromquelle 
angeschlossen wird.
Destiny 2: Die finale Form Collector’s Edition
DSC23001-100
Hergestellt in China.

© 2024 Bungie, Inc. Alle Rechte vorbehalten.
Vertrieb durch Bungie Aerospace Corporation, 550 106th Ave 
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501, 1114AB Amsterdam-Duivendrecht, Niederlande, 
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Estate, Northampton NN4 7DT, Vereinigtes Königreich
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Sicherheitshinweise zur Batterie:
1000 mAh. Speisung: 350mA/5V. Leistung: 300 mA/4,25 V. 
Spannung: 3,7 V. Strom: 300 mA. Kapazität: 3,7 Wh.

Kontaktinformationen für die USA: 
–	 Responsible Company Name: HALO Branded Solutions 
–	 Address: 1500 HALO Way, Sterling, IL 61081 
–	 Tel: 1-425-440-0226 
–	 Email: compliance@halo.com 
Handhabung und Lagerung der Batterie: Die Batterie 
sollte nicht geöffnet, zerstört oder entzündet werden, da sie 
auslaufen oder zerbrechen und die Inhaltsstoffe, die in dem 
hermetisch versiegelten Behälter enthalten sind, in die Umwelt 
freigesetzt werden könnten. Die Klemmen nicht kurzschließen, 
die Batterie nicht überladen, nicht zu stark entladen und nicht 
ins Feuer werfen. Die Batterie nicht zerdrücken, durchstechen 
oder in Flüssigkeiten eintauchen. Lagerung: Mechanischer 
oder elektrischer Missbrauch ist zu vermeiden. Lagerung 
vorzugsweise an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort, 
der nur geringen Temperaturschwankungen unterliegt. Eine 
Lagerung bei hohen Temperaturen sollte vermieden werden. 
Die Batterie sollte nicht in die Nähe von Heizgeräten gelegt 
oder für längere Zeit direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt 
werden. Weitere Vorsichtsmaßnahmen: Diese Batterie kann 
explodieren oder Verbrennungen verursachen, wenn sie 
zerlegt, zerdrückt oder einem Feuer oder hohen Temperaturen 
ausgesetzt wird. Nicht kurzschließen oder mit falscher Polarität 
installieren.

Expositionskontrollen / Persönlicher Schutz der Batterie: 
Örtliche Entlüftung oder andere technische Einrichtungen sind 
zur Kontrolle von Staub-, Nebel-, Rauch- und Dampfquellen 
zu verwenden. Von Hitze und offenen Flammen fernhalten. 
An einem kühlen, trockenen Ort aufbewahren. Atemschutz: 
Unter normalen Bedingungen nicht erforderlich. Haut- und 
Körperschutz: Unter normalen Bedingungen nicht erforderlich. 
Beim Umgang mit einer offenen oder auslaufenden Batterie 
sind geeignete Schutzkleidung sowie Schutzhandschuhe zu 
tragen. Handschutz: Beim Umgang mit einer offenen oder 
auslaufenden Batterie sind geeignete Handschuhe zu tragen. 
Augenschutz: Unter normalen Bedingungen nicht erforderlich. 
Beim Umgang mit einer offenen oder auslaufenden Batterie ist 
eine Schutzbrille zu tragen. Sonstige Schutzausrüstung: Eine 
Notdusche und ein Augenspülkasten sollten in unmittelbarer 
Nähe des Arbeitsbereichs bereitstehen. Hygienemaßnahmen: 
Im Arbeitsbereich sollte nicht gegessen, getrunken oder 
geraucht werden. Eine gute Haushaltsführung sollte 
eingehalten werden.

Toxikologische Informationen zur Batterie/Reizungen: Das 
Risiko einer Reizung besteht nur, wenn die Zelle mechanisch, 
thermisch oder elektrisch so stark beansprucht wird, dass das 
Gehäuse beschädigt wird. In diesem Fall kann es zu Reizungen 
der Haut, der Augen und der Atemwege kommen.

Hergestellt von:  
Shenzhen Top Energy Co., Ltd.

Adresse: Room 101, 201, 301, Building A, North Tempel KOK, 
NO. 11, Gaoyuan Community, Kwai Chung Office, Dapeng 
District, Shenzhen City

Nutzung/Pflege/Wartung der Batterie: Die Batterie nicht 
öffnen, zerlegen, zerdrücken oder entzünden, da dies 
gesundheitsschädlich sein kann. Um einer Tiefentladung 
vorzubeugen, sollte die Batterie etwa alle sechs Monate 
nachgeladen werden.

Es wird empfohlen, die Batterie bei Raumtemperatur zu 
lagern und sie auf 30 % bis 50 % ihrer Kapazität aufzuladen. 
Die Batterie nicht über 70 °C erhitzen oder verbrennen, 
deformieren, beschädigen, zerdrücken, zerlegen, überladen 
oder kurzschließen.

FCC-Informationen
FCC ID: 2A2JI5497736
WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen des Geräts, die 
nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften 
verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können einen 
Entzug der Betriebserlaubnis für dieses Gerät zur Folge haben.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde geprüft und erfüllt die 
Grenzwerte für ein Digitalgerät der Klasse B gemäß 
Abschnitt 15 der Richtlinien der FCC. Diese Grenzwerte stellen 
einen angemessenen Schutz gegen schädliche Funkstörungen 
innerhalb von Wohngebäuden sicher. Dieses Gerät erzeugt 
und verwendet Funkfrequenzenergie, die ausgestrahlt wird 
und bei unsachgemäßer, nicht der Anleitung des Herstellers 
entsprechender Installation und Verwendung schädliche 
Störungen des Rundfunkempfangs verursachen kann. Es gibt 
jedoch keine Garantie, dass bei einer bestimmten Installation 
keine Störungen auftreten. Kommt es durch das Gerät zu 
Störungen im Radio- oder Fernsehempfang, was sich durch 
Ein- und Ausschalten des Geräts überprüfen lässt, sollte der 
Benutzer versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der 
folgenden Maßnahmen zu beheben:

–	 Erneutes Ausrichten der Empfangsantenne oder ihre 	
	 Platzierung an einem anderen Ort 
–	 Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger 
–	 Anschließen des Geräts an eine Steckdose, die nicht von 	
	 demselben Stromkreis wie die Steckdose des Empfängers 	
	 versorgt wird 
–	 Weitere Hilfe ist beim Händler oder einem erfahrenen  
	 Radio-oder Fernsehtechniker erhältlich

AUFBÜGELPATCH 
Hergestellt in China.

Nur zur Verwendung durch Erwachsene. Nicht für Kinder 
geeignet. Kein Spielzeug. Nur für Promotionszwecke. Nicht zum 
Wiederverkauf bestimmt.

1. ACHTUNG:

–	 Um Verbrennungen und andere Verletzungen zu vermeiden, 	
	 sollte das heiße Bügeleisen nicht berührt werden. Nach dem 	
	 Bügeln können sich der Patch und der umliegende Bereich 	
	 warm oder heiß anfühlen – vor der Verwendung vollständig 	
	 abkühlen lassen. 
 

–	 Vor dem Aufbügeln des Patches ist sicherzustellen, dass das  
	 Textilmaterial für hohe Hitze geeignet ist. Das Bügeln 	
	 wird nicht für Materialien empfohlen, die durch große Hitze 	
	 beschädigt werden können, wie z. B. Leder, Viskose, 	
	 Elasthan, Nylon oder andere empfindliche Stoffe. 
–	 Vor dem Auftragen ist der Aufkleber zu entfernen. 
–	 Darf nur von Erwachsenen aufgetragen werden.

2. ANWENDUNGSHINWEISE FÜR HAUSHALTSÜBLICHE 
BÜGELEISEN:

– 	Bügeleisen auf Hoch/Baumwolle/ohne Dampf einstellen 
– 	Textil auf eine flache, hitzebeständige Oberfläche auslegen 
– 	Patch auf dem Textil platzieren und mit einem dünnen Tuch 	
	 abdecken 
– 	30 Sekunden lang mit konstantem Druck und Drehbewegung 	
	 über den gesamten Patch aufbügeln, mit besonderem 	
	 Augenmerk auf Ecken und Kanten 
– 	Wiederholung des Vorgangs auf der Rückseite des Stoffes 
– 	Vor Gebrauch vollständig abkühlen lassen

Alle anderen Artikel – Hergestellt in China.

Vertrieb durch Bungie Aerospace Corporation, 550 106th Ave 
NE, Bellevue WA 98004 / Brand Access LLC, Joop Geesinkweg 
501, 1114AB Amsterdam-Duivendrecht, Niederlande  Brand 
Access LLC, Unit 1, 26 Liliput Road, Brackmills Industrial 
Estate, Northampton NN4 7DT, Vereinigtes Königreich

Destiny In-Game-Gegenstand-Code-Einlösung:
1. Anmeldung oder Erstellung eines Bungie.net-Kontos unter 	
	 https://www.bungie.net/de/redeem

2. Eingabe des 9-stelligen Codes und Bestätigung durch 	
	 Klicken auf ENTER

3. Der eingegebene Code gilt automatisch für alle mit dem 	
	 Konto verlinkten Plattformen

4. Befolgung der Anleitung auf der Website nach der Code-	
	 Verifizierung, um den Gegenstand im Spiel zu erhalten

Weitere Informationen gibt es in unserer DESTINY-CODE-
EINLÖSUNGSANLEITUNG unter  
https://www.bungie.net/de/Help/Article/12131

Um auf den angegebenen Gegenstand zugreifen zu können, 
ist das Spiel Destiny 2 erforderlich. Für den Zugriff auf den 
Code ist die Installation des Spiels Destiny 2 erforderlich. Der 
Gegenstand ist nur für diejenigen verfügbar, die ein Bungie.
net-Konto besitzen und mindestens 13 Jahre alt sind. Code 
kann nicht gegen Bargeld eingelöst werden, kann nicht gegen 
Bargeld oder Guthaben eingetauscht werden, kann nicht für 
andere Zwecke eingesetzt werden und wird nicht ersetzt, wenn 
er verloren, gestohlen oder beschädigt wurde. Der Couponcode 
(„Code“) ist für ein qualifiziertes Konto gültig, das den Code 
zum Herunterladen des angegebenen Abzeichens einlöst.

© 2024 Bungie, Inc. Alle Rechte vorbehalten. Destiny, die 
Destiny-Logos, Bungie und das Bungie-Logo gehören zu den 
Warenzeichen von Bungie, Inc.



FUNCIONAMIENTO DE LA TORRE:
ENCENDER/APAGAR: Para encender la Torre pulsa una vez 
el botón de encendido situado en la parte izquierda de la plaza. 
Vuelve a pulsar el botón para apagarla.

MODOS
Una vez encendida la Torre, podrás acceder a los modos de 
funcionamiento. Estos cambian de forma cíclica siguiendo el 
orden que te mostraremos a continuación cada vez que pulses 
el botón de modo situado en la parte derecha de la plaza.

Modo 1/LUCES: Este es el modo por defecto al encender la 
Torre.

Modo 2/SONIDO: Pulsa brevemente el botón de modo tras 
encender la Torre para reproducir los sonidos de ambiente. Las 
luces se mantendrán encendidas y el audio seguirá reprodu-
ciéndose en bucle hasta que se apague la Torre o se selec-
cione otro modo.

Modo 3/INTERACTIVO: Pulsa brevemente el botón de modo 
para activar el modo interactivo de la plaza.

El volumen del sonido se puede ajustar usando la rueda gira-
toria situada en el borde de la parte trasera de la base, cerca 
del puerto de carga.

La Torre se recarga al insertar el cable USB suministrado en el 
puerto situado en la parte trasera de la base y conectarlo a una 
fuente de carga estándar.

Edición Coleccionista de Destiny 2: La Forma Final.

DSC23001-100

Hecho en China.
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Información de seguridad de la batería:
1000 mAh. Alimentación: 350mA/5V. Salida: 300 mA/4,25 V. 
Voltaje: 3,7 V. Intensidad: 300 mA. Energía: 3,7 Wh.

Información de contacto en EE. UU.: 
USA Contact Information: 
–	 Responsible Company Name: HALO Branded Solutions 
–	 Address: 1500 HALO Way, Sterling, IL 61081 
–	 Tel: 1-425-440-0226 
–	 Email: compliance@halo.com 
Manejo y almacenamiento de la batería: La batería no 
debe abrirse, destruirse ni incinerarse. Hacerlo podría dañar 
o romper el recipiente hermético que evita que las sustancias 
que contiene se viertan al medio ambiente. Evita el cortocircuito 
de los terminales y no sobrecargues o descargues en exceso 
la batería. No la arrojes al fuego. No aplastes, agujerees o 
sumerjas la batería en líquidos. Almacenamiento: Evita hacer 
un mal uso mecánico o eléctrico de la batería. Si es posible, 
almacénala en un lugar fresco, seco y ventilado en el que haya 
pocos cambios de temperatura. Evita almacenarla a altas tem-
peraturas. No coloques la batería cerca de una fuente de calor 
ni la expongas a la luz directa del sol por periodos prolongados. 
Otras precauciones: La batería podría explotar o provocar que-
maduras si se desmonta, aplasta o se expone al fuego o a altas 
temperaturas. No provoques cortocircuitos ni instales la batería 
con los terminales incorrectos.

Control de exposición y protección personal de la batería: 
Usa un sistema de ventilación por extracción localizada o 
cualquier otro tipo de elementos de ingeniería para controlar 
el polvo, los gases y el vapor. Mantenla alejada del calor y de 
las llamas. Almacénala en un lugar fresco y seco. Protección 
de las vías respiratorias: No es necesaria en circunstancias 
normales. Protección del cuerpo y la piel: No es necesaria en 
circunstancias normales. Es necesario ponerse ropa de protec-
ción y guantes para manejar una batería abierta o con fugas.  
Protección de las manos: Es necesario ponerse guantes para 
manejar una batería abierta o con fugas. Protección ocular: No 
es necesaria en circunstancias normales. Es necesario ponerse 
gafas de seguridad para manejar una batería abierta o con 
fugas. Otros equipamientos de protección: El área de trabajo 
debe estar equipada con una fuente lavaojos y una ducha de 
emergencia. Medidas de higiene: No comas, bebas o fumes en 
el área de trabajo. Mantén el espacio limpio.

Información toxicológica y riesgo de irritación: El riesgo 
de irritación solo aparece si se daña la carcasa al someterla a 
condiciones mecánicas, térmicas o eléctricas inadecuadas. En 
estas circunstancias, podría producirse una irritación de la piel, 
los ojos y el tracto respiratorio.

Fabricante:  
Shenzhen Top Energy Co., Ltd.

Dirección: Room 101, 201, 301, Building A, North Temple KOK, 
NO. 11, Gaoyuan Community, Kwai Chung Office, Dapeng 
District, Shenzhen.

Uso, cuidado y mantenimiento de la batería: Evita abrir, des-
montar, aplastar o quemar la batería, ya que podría dañarse. La 
batería debería cargarse aproximadamente una vez cada seis 
meses para evitar que se descargue en exceso.

Se recomienda mantenerla a temperatura ambiente y con una 
carga del 30 % al 50 % de su capacidad. No debe calentar 
la batería por encima de los 70 °C ni tampoco incinerarla, 
deformarla, cortarla, aplastarla, desmontarla, sobrecargarla o 
producirle un cortocircuito.

Información de la FCC:
FCC ID: 2A2JI5497736
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones no aprobados 
expresamente por la parte responsable de conformidad podrían 
anular la autoridad de los usuarios para utilizar el equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado y se ha comprobado 
que cumple con los límites de un dispositivo digital de clase 
B, de acuerdo con la Sección 15 de las Normas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una protec-
ción razonable contra las interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede 
irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza 
de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias 
perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, 
no se puede garantizar que no se produzcan interferencias en 
una instalación concreta. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual puede 
determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomien-
da al usuario que intente corregir las interferencias mediante 
una o varias de las siguientes medidas:

– 	Cambiar la orientación o la ubicación de la antena receptora. 
– 	Aumentar la separación entre el equipo y el receptor. 
– 	Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 	
	 diferente al del receptor. 
– 	Consultar al distribuidor o a un técnico de radio y televisión 	
	 con experiencia para obtener ayuda.

PARCHE 
Hecho en China

Solo para adultos. No está indicada para niños. No es un 
juguete. Solo para uso promocional. No se puede revender.

1. ADVERTENCIA:

– 	Evita tocar una plancha cuando está caliente para prevenir 	
	 quemaduras y otras lesiones. Tras plancharlo, el parche y 	
	 las áreas que lo rodean estarán calientes. Deja enfriar antes 	
	 de usarlo. 
 
 

– 	Antes de planchar el parche en un objeto, asegúrate de que 	
	 el material de dicho objeto es apto para altas temperaturas. 	
	 No se recomienda el planchado en aquellos materiales que 	
	 puedan dañarse a causa de las altas temperaturas como el 	
	 cuero, el rayón, la licra, el nailon u otros tejidos frágiles. 
– 	Retira la etiqueta adhesiva antes de aplicarlo. 
– 	La aplicación la debe realizar un adulto.

2. INSTRUCCIONES PARA PLANCHAS DOMÉSTICAS ES-
TÁNDAR:

– 	Selecciona los ajustes Alta potencia/Algodón/Sin vapor. 
– 	Coloca el objeto en una superficie plana y apta para el calor. 
– 	Coloca el parche sobre el objeto y cúbrelo con un trapo fino. 
– 	Aplica presión constante y realiza movimientos zig		
	 zagueantes sobre la superficie completa del parche durante 	
	 30 segundos. Presta especial atención a los bordes y las 	
	 esquinas. 
– 	Repite el proceso en el lado opuesto. 
– 	Deja enfriar por completo antes de usarlo.

El resto de objetos - Hechos en China.

Distribuido por Bungie Aerospace Corporation, 550 106th Ave 
NE, Bellevue WA 98004, EE. UU. / Brand Access LLC, Joop 
Geesinkweg 501, 1114AB Amsterdam-Duivendrecht, Países 
Bajos.  Brand Access LLC, Unit 1, 26 Liliput Road, Brackmills 
Industrial Estate, Northampton NN4 7DT, Reino Unido.

CANJE DE CÓDIGOS DE OBJETOS EN EL JUEGO PARA 
DESTINY:
1. Ve a https://bungie.net/redeem e inicia sesión con tu cuenta 	
	 de bungie.net o crea una nueva.

2. Introduce el código de uso único de 9 dígitos y haz clic en 	
	 «INTRODUCIR».

3. El código que has introducido se aplicará automáticamente a 	
	 todas las plataformas vinculada de tu cuenta.

4. Sigue las instrucciones de la web después de verificar el 	
	 código para recoger tu objeto en el juego.

Para obtener más información, consulta la Guía de canje de 
códigos de Destiny en  
https://www.bungie.net/en/Help/Article/12131

Se requiere el juego de Destiny 2 para acceder a este objeto. 
Se requiere el juego de Destiny 2 para acceder a este código. 
Este objeto solo está disponible para los que tengan una 
cuenta en Bungie.net y tengan 13 años o más. El código no 
es canjeable por dinero en efectivo, no se puede devolver a 
cambio de efectivo o crédito, no se puede usar para ningún otro 
propósito y no se reemplazará si resulta extraviado, robado o 
dañado. El código será canjeable para que una cuenta válida 
pueda realizar la descarga del emblema especificado.

© 2024 Bungie, Inc. Todos los derechos reservados. Destiny, el 
logotipo de Destiny, Bungie y el logotipo de Bungie son marcas 
comerciales de Bungie, Inc.


